
Psa
Chapter 74
Thai Interlinear

Reference: Thai King James Version

יל1 מַשְׂכִּ֗
บทเรยีน
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
ของ–อาสาฟ
H0623

לָמָה֣
ทำาไม
H4100

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

זָנַחְ֣תָּ
พระองค์–ทรงทอดท้ิง

לָנֶצַ֑ח
ตลอดไป
H5331

ן יֶעְשַׁ֥
ควนั–พลุ่งขึ้น
H6225

פְּךָ֗ אַ֝
พระพโิรธ–พระองค์
H0639

אן ֹ֣ בְּצ
ต่อ–ฝูงแกะ
H6629

ךָ׃ מַרְעִיתֶֽ
แหง่–ทุ่งหญ้า–พระองค์
H4830

โอ ขา้แต่พระเจา้ เหตไุฉนพระองค์ทรงเหวีย่งพวกขา้พระองค์เป็นนิตยเ์สยีแล้ว 
เหตไุฉนความกริว้ของพระองค์กรุน่ขึ้นต่อแกะแหง่ทุ่งหญ้าของพระองค์

ר2 זְכֹ֤
ทรงระลึก
H2142

׀עֲדָתְךָ֨ 
ชุมนุมชน–พระองค์
H5712

נִי֤תָ קָ֘
พระองค์–ทรงได้มา
H7069

דֶם קֶּ֗
แต่–โบราณ

גָּאַ֭לְתָּ
พระองค์–ทรงไถ่

בֶט שֵׁ֣
เผา่
H7626

נַחֲלָתֶ֑ךָ
มรดก–พระองค์
H5159

הַר־
ภเูขา
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
ศิโยน
H6726

׀זֶה֤ 
ท่ี
H2088

נְתָּ שָׁכַ֬
พระองค์–ทรงประทับ
H7931

בּֽוֹ׃
ใน–นัน้

ขอทรงระลึกถึงชุมนุมชนของพระองค์ ซึ่งพระองค์ได้ทรงไถ่มาแต่เก่าก่อน ไมเ้ท้าแหง่มรดกของพระองค์ซึ่งพระองค์ทรงไถ่ไวแ้ล้ว 
ภเูขาศิโยนนี้ซึ่งพระองค์ได้ประทับอยูน่ัน้

ימָה3 הָרִ֣
ทรงยก

פְעָ֭מֶיךָ
ยา่งพระบาท–พระองค์
H6471

לְמַשֻּׁא֣וֹת
สู–่ซากปรกัหกัพงั
H4876

נֶצַ֑ח
ตลอดไป
H5331

כָּל־
ทกุ–สิง่
H3605

ע הֵרַ֖
ท่ี–ศัตรู–ทำาลาย

אוֹיֵב֣
ศัตรู
H0341

דֶשׁ׃ בַּקֹּֽ
ใน–สถานศักดิ์สทิธิ์
H6944

ขอทรงยา่งพระบาทของพระองค์มายงัซากปรกัหกัพงัอยูเ่นืองนิตย ์คือมายงัสิง่ทัง้ปวงท่ีศัตรูได้กระทำาอยา่งชัว่ในสถานบรสิทุธิน์ัน้

שָׁאֲג֣ו4ּ
คำาราม
H7580

צֹ֭רְרֶיךָ
ผูเ้บยีดเบยีน–พระองค์

רֶב בְּקֶ֣
ใน–ท่ามกลาง
H7130

מוֹעֲדֶ֑ךָ
สถานนัดพบ–พระองค์
H4150

מוּ שָׂ֖
พวกเขา–ตัง้

אוֹתֹתָ֣ם
เครื่องหมาย–พวกเขา
H0226

אֹתֽוֹת׃
เป็น–เครื่องหมาย
H0226

บรรดาศัตรูของพระองค์คำารามอยูใ่นท่ามกลางชุมนุมชนทัง้หลายของพระองค์ พวกเขาตัง้ธงทัง้หลายของตนไวเ้พื่อเป็นสญัญาณต่าง ๆ

יִוָּ֭דַע5
เป็น–ท่ีรูจ้กั
H3045

יא כְּמֵבִ֣
เหมอืน–ผูท่ี้–ยก
H0935

לְמָעְ֑לָה
ขึ้น–ขา้งบน
H4605

סֲבָךְ־ בִּֽ
ใน–พงไม–้หนา
H5442

ץ עֵ֝֗
ต้นไม้
H6086

קַרְדֻּמּֽוֹת׃
ขวาน
H7134

คนหนึ่งคนใดเคยมชีื่อเสยีงตามท่ีเขาได้ยกขวานทัง้หลายฟนัหมูต้่นไมท่ี้มใีบดก

]ועת[6
บดันี้
H6256

)וְעַ֭תָּה(
บดันี้
H6258

פִּתּוּחֶי֣הָ
งาน–แกะสลัก
H6603

יָּ֑חַד
พรอ้มกัน

יל בְּכַשִּׁ֥
ด้วย–ขวาน
H3781

ת ילַפֹּ֗ וְכֵֽ֝
และ–ค้อน
H3597

יַהֲלֹמֽוּן׃
พวกเขา–ทบุ–ทำาลาย
H1986

แต่บดันี้ พวกเขาพงังานแกะสลักนัน้ลงเสยีด้วยบรรดาขวานและค้อนทัง้หลายทันที
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שִׁלְח֣ו7ּ
พวกเขา–จุดไฟ
H7971

בָ֭אֵשׁ
ด้วย–ไฟ
H0784

ךָ מִקְדָּשֶׁ֑
สถานศักดิ์สทิธิ–์พระองค์
H4720

רֶץ אָ֗ לָ֝
ลง–สูด่ิน
H0776

חִלְּל֥וּ
พวกเขา–ทำาให–้มลทิน

שְׁכַּן־ מִֽ
ท่ี–ประทับ–แหง่
H4908

ךָ׃ שְׁמֶֽ
พระนาม–พระองค์
H8034

พวกเขาได้โยนไฟเขา้ไปในสถานบรสิทุธิข์องพระองค์ พวกเขาได้ทำาใหเ้ป็นมลทินโดยพงัท่ีประทับแหง่พระนามของพระองค์ลงถึงดิน

אָמְר֣ו8ּ
พวกเขา–พูด
H0559

בְלִ֭בָּם
ใน–ใจ–พวกเขา

נִינָם֣
ใหเ้รา–ทำาลาย–พวกเขา
H3238

יָחַ֑ד
พรอ้มกัน

שָׂרְפ֖וּ
พวกเขา–เผา
H8313

כָל־
ทกุ
H3605

מוֹעֲדֵי־
สถานนัดพบ–ของ
H4150

אֵל֣
พระเจา้
H0410

רֶץ׃ בָּאָֽ
ใน–แผน่ดิน
H0776

พวกเขาได้พูดในใจของตนวา่ �ขอใหพ้วกเราทำาลายเขาทัง้หลายใหส้ิน้เชงิ� พวกเขาได้เผาธรรมศาลาทัง้สิน้ของพระเจา้ในแผน่ดินนัน้

ינו9ּ אֽוֹתֹתֵ֗
หมายสำาคัญ–เรา
H0226

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

ינוּ אִ֥ רָ֫
เรา–เหน็
H7200

ין־ אֵֽ
ไม–่มี
H0369

ע֥וֹד
อีก
H5750

יא נָבִ֑
ผูเ้ผยพระวจนะ
H5030

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

נוּ תָּ֗ אִ֝
ท่ามกลาง–เรา
H0854

עַ יֹדֵ֥
ผูใ้ด–รู ้
H3045

עַד־
จนกวา่
H5704

ה׃ מָֽ
เมื่อไร
H4100

พวกเราไมเ่หน็หมายสำาคัญทัง้หลายของพวกเรา ไมม่ผีูพ้ยากรณ์คนใดอีกต่อไปแล้ว และในท่ามกลางพวกเราไมม่ใีครทราบวา่นานเท่าใด

עַד־10
จนกวา่
H5704

מָתַ֣י
เมื่อไร
H4970

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

יְחָרֶ֣ף
จะ–เยาะเยย้

צָר֑
ผูเ้บยีดเบยีน

אֵ֤ץ יְנָ֘
จะ–ดหูมิน่
H5006

אוֹיֵב֖
ศัตรู
H0341

שִׁמְךָ֣
พระนาม–พระองค์
H8034

לָנֶֽצַח׃
ตลอดไป
H5331

โอ ขา้แต่พระเจา้ ปฏิปักษ์จะติเตียนอยูน่านเท่าใด ศัตรูจะหมิน่ประมาทพระนามของพระองค์เป็นนิตยห์รอื

לָמָּ֤ה11
ทำาไม
H4100

יב תָשִׁ֣
พระองค์–ทรงหดกลับ
H7725

יָדְ֭ךָ
พระหตัถ์–พระองค์
H3027

ימִינֶךָ֑ וִֽ
และ–พระหตัถ์ขวา–พระองค์
H3225

רֶב מִקֶּ֖
จาก–ท่ามกลาง
H7130

]חוקך[
อก
H2706

יקְךָ֣( )חֵֽ
อก–พระองค์
H2436

ה׃ כַלֵּֽ
ทรงทำาลาย–เถิด
H3615

เหตไุฉนพระองค์จงึทรงหดพระหตัถ์ของพระองค์เสยี คือพระหตัถ์ขวาของพระองค์ ขอทรงชกัพระหตัถ์นัน้ออกจากพระทรวงของพระองค์เถิด

וֵא֭לֹהִים12
แต่–พระเจา้
H0430

י מַלְכִּ֣
กษัตรยิ–์ขา้พเจา้
H4428

דֶם מִקֶּ֑
ตัง้แต่–โบราณ

פֹּעֵ֥ל
ทรงกระทำา
H6466

יְשׁ֝וּע֗וֹת
ความรอด
H3444

רֶב בְּקֶ֣
ใน–ท่ามกลาง
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดินโลก
H0776

เพราะพระเจา้ทรงเป็นกษัตรยิข์องขา้พระองค์ตัง้แต่เก่าก่อน ทรงกระทำากิจแหง่ความรอดในท่ามกลางแผน่ดินโลก

ה13 אַתָּ֤
พระองค์

רְתָּ פוֹרַ֣
ทรงแยก

בְעָזְּךָ֣
ด้วย–ฤทธานุภาพ–พระองค์
H5797

יָם֑
ทะเล
H3220

רְתָּ שִׁבַּ֖
พระองค์–ทรงหกั
H7665

י רָאשֵׁ֥
หวั–ทัง้หลาย

ים נִּינִ֗ תַ֝
สตัวร์า้ย–ทะเล

עַל־
บน

יִם׃ הַמָּֽ
ผนืน้ำ า
H4325

พระองค์ได้ทรงแยกทะเลด้วยฤทธานุภาพของพระองค์ พระองค์ทรงทบุหวัของมงักรทัง้หลายท่ีอยูใ่นน้ำ าทัง้ปวง
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ה14 אַתָּ֣
พระองค์

צַּצְתָּ רִ֭
ทรงบดขยี้
H7533

י רָאשֵׁ֣
หวั–ทัง้หลาย

לִוְיָתָ֑ן
เลวยีาธาน
H3882

תִּתְּנֶנּ֥וּ
พระองค์–ทรงประทาน–มนั
H5414

ל אֲכָ֗ מַ֝
เป็น–อาหาร
H3978

לְעָם֣
แก่–ประชาชน

ים׃ לְצִיִּֽ
แหง่–ถ่ินทรุกันดาร
H6728

พระองค์ทรงทบุหวัทัง้หลายของเลวอีาธานเป็นชิน้ ๆ และได้ประทานมนัใหเ้ป็นอาหารแก่บรรดาคนท่ีอาศัยอยูใ่นถ่ินทรุกันดาร

ה15 אַתָּ֣
พระองค์

בָ֭קַעְתָּ
ทรงผา่
H1234

מַעְיָן֣
น้ำ าพุ
H4599

וָנָחַ֑ל
และ–ลำาธาร

ה אַתָּ֥
พระองค์

שְׁתָּ ה֝וֹבַ֗
ทรงทำาให–้แหง้
H3001

נַהֲר֥וֹת
แมน่้ำ า–ทัง้หลาย
H5104

ן׃ אֵיתָֽ
ท่ี–ไหล–ตลอด
H0386

พระองค์ได้ทรงแยกหนิเปิดน้ำ าพุและลำาธาร พระองค์ได้ทรงใหบ้รรดาแมน่้ำ าท่ีไหลอยูเ่สมอเหอืดแหง้ไป

לְך16ָ֣
ของ–พระองค์

יוֹ֭ם
กลางวนั
H3117

אַף־
และ–ยงั
H0637

לְךָ֥
ของ–พระองค์

לָיְ֑לָה
กลางคืน
H3915

ה אַתָּ֥
พระองค์

כִינ֗וֹתָ הֲ֝
ทรงจดัตัง้

מָא֥וֹר
ดวงสวา่ง
H3974

ׁמֶשׁ׃ וָשָֽ
และ–ดวงอาทิตย์
H8121

กลางวนัเป็นของพระองค์ กลางคืนก็เป็นของพระองค์ด้วย พระองค์ได้ทรงจดัเตรยีมความสวา่งและดวงอาทิตย์

ה17 אַתָּ֣
พระองค์

הִצַּ֭בְתָּ
ทรงกำาหนด
H5324

כָּל־
ทกุ
H3605

גְּבוּל֣וֹת
เขตแดน–ทัง้หลาย
H1367

אָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

יִץ קַ֥
ฤดรูอ้น
H7019

רֶף וָחֹ֝֗
และ–ฤดหูนาว
H2779

ה אַתָּ֥
พระองค์

יְצַרְתָּם׃  
ทรงสรา้ง–มนั
H3335

พระองค์ได้ทรงกำาหนดเขตแดนทัง้สิน้ของแผน่ดินโลก พระองค์ได้ทรงสรา้งฤดรูอ้นและฤดหูนาว

זְכָר־18
ทรงระลึก
H2142

את ֹ֗ ז
สิง่นี้
H2063

א֭וֹיֵב
ศัตรู
H0341

׀חֵרֵ֣ף 
เยาะเยย้

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

וְעַ֥ם
และ–ชนชาติ

ל נָבָ֝֗
โง่เขลา
H5036

אֲצ֥וּ נִֽ
ดหูมิน่
H5006

ךָ׃ שְׁמֶֽ
พระนาม–พระองค์
H8034

ขอทรงระลึกถึงขอ้นี้วา่ ศัตรูได้ติเตียนอยา่งไร โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์และชนชาติโง่เขลาได้หมิน่ประมาทพระนามของพระองค์อยา่งไร

אַל־19
อยา่
H0408

ן תִּתֵּ֣
ทรงมอบ
H5414

לְחַ֭יַּת
แก่–สตัวร์า้ย

נֶפֶ֣שׁ
ชวีติ
H5315

תּוֹרֶ֑ךָ
นกเขา–พระองค์
H8449

חַיַּ֥ת
ชวีติ–ของ

יךָ נִיֶּ֗ עֲ֝
คนยากจน–พระองค์
H6041

אַל־
อยา่
H0408

ח תִּשְׁכַּ֥
ทรงลืม
H7911

לָנֶֽצַח׃
ตลอดไป
H5331

โอ ขออยา่ทรงมอบจติใจของนกเขาของพระองค์ไวแ้ก่มวลชนคนชัว่ ขออยา่ทรงลืมชุมนุมชนแหง่คนยากจนของพระองค์เสยีเป็นนิตย์

ט20 הַבֵּ֥
ทรงมองดู
H5027

ית לַבְּרִ֑
พนัธสญัญา
H1285

י כִּ֥
เพราะ

מָלְא֥וּ
เต็ม–ไปด้วย
H4390

מַחֲשַׁכֵּי־
ท่ี–มดื–แหง่
H4285

רֶץ אֶ֝֗
แผน่ดิน
H0776

נְא֣וֹת
ท่ีอยูอ่าศัย
H4999

ס׃ חָמָֽ
ความรุนแรง
H2555

ขอทรงใสพ่ระทัยต่อพนัธสญัญานัน้ เพราะบรรดาสถานท่ีมดืของแผน่ดินโลกเต็มไปด้วยท่ีอยูอ่าศัยของความทารุณ

אַל־21
อยา่–ให้
H0408

ב יָשֹׁ֣
กลับ–ไป
H7725

ךְ דַּ֣
ผูถ้กู–กดขี่
H1790

נִכְלָם֑
อับอาย
H3637

עָנִ֥י
คนยากจน
H6041

וְאֶ֝בְי֗וֹן
และ–คนขดัสน
H0034

הַלְל֥וּ יְֽ
จะ–สรรเสรญิ

ךָ׃ שְׁמֶֽ
พระนาม–พระองค์
H8034

โอ ขออยา่ทรงใหผู้ท่ี้ถกูบบีบงัคับกลับมาด้วยความอับอาย ขอใหค้นยากจนและคนขดัสนสรรเสรญิพระนามของพระองค์
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https://biblehub.com/hebrew/1234.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/5104.htm
https://biblehub.com/hebrew/386.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3974.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/5324.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1367.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/7019.htm
https://biblehub.com/hebrew/2779.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8449.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/5027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/4285.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4999.htm
https://biblehub.com/hebrew/2555.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1790.htm
https://biblehub.com/hebrew/3637.htm
https://biblehub.com/hebrew/6041.htm
https://biblehub.com/hebrew/34.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm


קוּמָה22֣
ทรงลกุขึ้น

אֱ֭לֹהִים
พระเจา้
H0430

רִיבָה֣
ทรงสู–้คดี
H7378

רִיבֶךָ֑
คดี–พระองค์
H7379

ר זְכֹ֥
ทรงระลึก
H2142

חֶרְפָּתְךָ֥
คำาเยาะเยย้–พระองค์
H2781

מִנִּי־
จาก

ל נָבָ֝֗
คนโง่เขลา
H5036

כָּל־
ทกุ
H3605

הַיּֽוֹם׃
วนั
H3117

ขอทรงลกุขึ้น โอ ขา้แต่พระเจา้ สูค้ดีของพระองค์เองเถิด ขอทรงระลึกวา่คนโง่เขลาติเตียนพระองค์อยูว่นัยงัค่ำา

אַל־23
อยา่
H0408

שְׁכַּח תִּ֭
ทรงลืม
H7911

ק֣וֹל
เสยีง

צֹרְרֶ֑יךָ
ผูเ้บยีดเบยีน–พระองค์

שְׁא֥וֹן
เสยีงอึกทึก
H7588

יךָ מֶ֗ קָ֝
ผูล้กุขึ้น–ต่อสู–้พระองค์

עֹלֶ֥ה
ขึ้นมา
H5927

יד׃ תָמִֽ
เสมอ
H8548

ขออยา่ทรงลืมเสยีงของบรรดาศัตรูของพระองค์ เสยีงโกลาหลของบรรดาคนท่ีลกุขึ้นสูพ้ระองค์ก็เพิม่ขึ้นอยูเ่รื่อย ๆ

https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/2781.htm
https://biblehub.com/hebrew/5036.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/7588.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/8548.htm

